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Bang lich trinh quan trong cho sinh vién Chuyén ban hop tac quoc te
dang ky nhap hoc tai Trwong Pai hoc Khoa hoc cong nghé Chihlee
2021 Calendar for Foreign Student Application,
Chihlee University of Technology

[2021#9% »&] €& 1 1vp 2%
Lich trinh ding ky [Nhap hoc vao thang 9 nim 2021]) ky hoc mua thu
Application Process for Summer Semester, 2021 (September entry)
78 p Céac hang muc Item p # Ngay thang Date
FLHEEA D 2021# 7% 20p
Han nhan ho so dang ky Ngay 20 thang 7 nam 2021

Submission deadline July, 20, 2021
s T sl W )
# ?fog;j ‘f hﬁi\ 7 2021£87 10p
ut thong bao nhap hoc Ngay 10 thang 8 nam 2021
Sending acceptance notice and
e August 10, 2021
admission letter
=R NP 4 2021#971 ¢ 4
Nhap hoc Gitra thang 9 nam 2021
Enrollment Mid-September, 2021
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Sinh vién nwéc ngoai diang Ky nhap hec tai [Trung tam hep tac quéc té] cia truang.
Application for admission of foreign students (International Cooperation Center, Division of

International and Cross-Strait Affairs)
7 7% Dién thoai Telephone : +886-2-22580500 ; +886-2-22576167 ext.1315

E-mail : 1206@mail.chihlee.edu.tw

& 1 bia chi web Website : http://www.chihlee.edu.tw

haEE Rk (REE LW ApK Fir)

B6 Ngoai giao (Visa va cac thu tuc lién quan khéc)
Bureau of Consular Affairs, Ministry of Foreign Affairs (Visa and other related business)

7 3% Dién thoai Telephone : +886-2-23432888

= nt Pia chi web Website : http://www.boca.gov.tw
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¢ §-in#2 Luu trinh diang ky Application Process

+ %Céc budc Steps

HP Dién giai
Instructions

(=) AR T Y 34w
Xac dinh diéu kién xin hoc va
khoa Xxin hoc.

Determining eligibility and major

o kM FEAAHT -
Cac khoa tuyén sinh, xem cac muc dudi dé biét thém chi
tiét.
Please see this brochure for information on the
deparments for admission

i AET AL AR EAM TR -
Vui 10ng vao dia chi web cua trudng dé tra ciru khoa, cac
mon hoc va cac tai liéu lién quan v.v...
Please visit our website for information about our courses,
faculty, etc. 3

) 5~ ;'gﬁ ¢ FF % it
bién cdc mau don dé xin nhap hoc
Completing application forms

SNSRI
Xln xem cac mau don tai vin ban nay.
Please see this brochure for applicaiotn forms

¥ 8 ¢ v—pi\ﬁ ,%gf_

Z ) EFY AL
Guri hd so xin diang ky hoc
Mailing application forms

#8%  Gui quabuu dién  Mailing address: o
32C Truong Dinh, Phuong 7, Quan 3, Thanh pho Ho Chi
Minh

(2) $6FH2E5 TR
Xét duyét hé so va diéu kién diang
ky tuyen sinh
Qualifications and paper review

o JeIl¥ G B ARRIBRE T ow g Fi
"R G #ERE S N A '%—& °
Khi nhan dugc hd so xin ding ky tuyén sinh, Trung
tam hop tac quéc té phong québc té s& théng béo cho
ngudi ndp don bang hinh thic gai qua mail trong thoi
gian nhanh nht.
Upon receipt of the application forms, the International
Cooperation Center, Division of International and
Cross-Strait Affairs, will notify the applicant by email
as soon as possible.
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o FHAA I - B2 XL :}%yf%'r%ﬂj"%f b o
Khi hd so khong day du thi s& khong thy Iy ngoai trir
treong hop dac biét.
When the information is not complete, except for
special circumstances, nothing not be processed.

o VARG MEARELEY wfFY
FTREL AFSBEELEF I THE LY
PR RS AR TAZ L ITRSETIR S 4§
€ FREPLEH -

Sau khi tong hop hd so dang ky, Trung tam hop tac
qudc té s& tién hanh kiém tra diéu kién dang ky hoc
truéc, sau do gui dén khoa quan ly du lich sinh théi
xét duyét hd so va phong van, cudi cing la do “Hoi
ddng tuyén sinh sinh vién Chuyén ban hop tac quéc
t&” hoi y quyét dinh dwa ra danh sach tring tuyén.
After the application forms are compiled, the
International Cooperation Center, Division of
International and Cross-Strait Affairs, will first
examine the qualifications of the applicants, then send
them to the Department of Leisure and Rercration
Management for paper review and interview, and
finally the admission list will be decided by the
“Admissions Committee of the International Program
of Industry-Academia Collaboration”.

(7)) o248 2 ¥
Thong béo danh sach trang tuyén
Notification of assessment result

i 7= 3% Hinh thac thong bao Notification
A
Cong khai trén website http://www.chihlee.edu.tw
Website announcement http://www.chihlee.edu.tw

2.7 F#R

Guri mail
email
3.% 5 il
Théng bao bang van ban
Written notice
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k35 2021 £ 6 7 24 B + %P (2 )F % 1100082055K 5L S » F137 A @ &
Can ctr vao cong van s6 1100082055K cua B Gido duc Pai Loan, lap ra luu

trinh nay.

The brochure is formulated in accordance with the letter No. 1100082055K,
dated June 24, 2021.

:% ~ v ’i—?\ ’h_;
Piéu kién dang ky tuyén sinh
Eligibility

EOHRERAT AG LGP FARARMS Y FEE LA TRY #
x;d\‘Lﬁ.L‘—" k-2

Nhitng ngudi c6 qudc tich nude ngoai va chwa ting c6 qubc tich Trung hoa
Dan quéc, khi dang ky tuyén sinh khdng phai 1a sinh vién hoc sinh Hoa kiéu
déu phai dya theo quy dinh ding ky tuyén sinhnay.

An individual of foreign nationality,who has never held nationality status
from the Republic of China(R.O.C.) and who does not possess overseas
Chinese student status at the time of their application,is qualified to apply
foradmission under these regulations.

SRR AT IR Y L AREGAA A E N H
kAT o E

Ngudi c6 qudc tich nude ngoai dong thoi phi hop véi cac diéu kién duéi day,
khi dang ky tuyén sinh da lién tiép luu tra ¢ nuwoc ngoai (khéng phai ¢ Pai
Loan) 6 nam trd 1én phai dua theo quy dinh ding ky tuyén sinh nay:

An individual of foreign nationality, pursuant to the following requirements
and who has resided overseas continuously for no less than 6 years is also
qualified to apply for admission under this regulation.

Lo¢mi L EAARAY R BAY ARG C A

Nhitng nguoi c6 quéc tich Trung Hoa Dan Quéc va chua tirng ¢6 ho tich
tai Dai Loan tinh dén thoi diém nop don dang ky.

An individual who also is anational of the R.O.C.,but doesnot holdor has
had a household registration in Taiwan.

2. ¢ FHE ALY EURMA Y e 2 L0 EUHRAAY P
PERHT A FARBMEL ATV R BN E
1



Truéc khi ndp don da tirng ¢6 quéc tich Trung Hoa Dan Quéc nhung ltc
nop don da khong con qudc tich Trung Hoa Dan Quéc, Bo Noi chinh cho
phép nop don khi di du 8 nam tinh tir ngay mat qudc tich Trung Hoa Dan
Qudc dén ngay nop don.

Anindividual offoreign nationality who was also anational of the R.O.C.
but has noR.O.C.nationality atthetime of their application shall have an
annulled status regarding their R.O.C.nationality fornoless than 8years
after an annulment of R.O.C. nationality by the Ministry of the Interior.

W FEAY IR E N b Y AN B ERRE AR
EES I P

Nhitng ngudi thudéc 2 muc trén nhung chua tirng sir dung diéu kién tuyén
sinh theo dién hoc sinh Hoa kiéu du hoc tai Pai Loan, dong thoi khéng
nhan su phan phét tuyén sinh cua Hoi lién hiép tuyén sinh ngay nam xin
dang ky tuyén sinh.

Regarding individuals mentioned in the preceding 2 subparagraphs, they
must not have studied in Taiwanas an overseas Chinese student nor
received placement permission during the same academicyear of the
application by the University Entrance Committee for Overseas Chinese
Students.

LRI A ENAE SR EFEDA P (A - p ) FEPF
ENEa

6 nim, 8 nim duoc nhic dén ¢ day 1a ldy tir ngay bat dau caa mothoc ky
(ngay 1 thang 2 hoic ngay 1 thang 8) 1am ngay cudi cung dé tinh.

The six year / eight year calculation period asprescribed in Paragraph 2
shall be calculated from the starting date of these mester (February 1stor
August 1st) as the designated duedate forthe timeof study.

CRTEALA AR R B R R L MRS R R T
Frg HORELEFELARP BTYRAG- TP ol
T - T S MR e R 3 AT AR RFHE

RN EY SN

Nguoi nuéc ngodi duoc nhic dén ¢ day 1a dé chi nhitng qudc gia hoac
khu vuc khac ngoai Trung Quéc dai luc, Hong Kdng, Macao;

"Cu trt1 lién tuc" c6 nghia 1a thoi gian luu tr( tai Pai Loan mdi nim cua
ngudi diang ky tuyén sinh chwa vuot qua 120 ngdy. Tuy nhién, nhing
nguoi thugc mot trong nhirng truong hop sau day va cé cac tai liéu chirng
minh, thi khéng thudc giéi han nay; Thoi gian luu tra & Pailoan khdng

2



duoc tinh la thoi gian cu tri & nudc ngoai:

The term*“overseas”as prescribed in Paragraph 2 is limited to countries or
regions other than Mainland China,Hong Kong and Macau; the term
“reside overseas continuously” means that an individual may stay in
Taiwan for no more than a total of 120 days per calendar year.The only
exceptions to this method of calculation are for those who fulfill one of
the following requirements with written supported proof;and the said
domesticlength of stay shall be excluded from the overseas length of
residency:

L B SO B S B S
2o P FD R B FT o
Van ban ching minh tham gia l6p dao tao ky thuatdanh cho thanh
nién & nuéc ngodi do Hoi hoa kiéu to chirc hoic 16p dao tao
chuyén ban k¥ thuat dugc B Giao duc Pai Loan cdng nhan.

Attended overseas youth training courses organized by the Overseas
Compatriot Affairs Councilor technical training classes accredited
by the Ministry of Education (MOE);

Bt Ry PRI HE 22 A ERIREF YD w0 £
ABIE e
Vian ban chirng minh hoc tai trung tm ngdn ngir tiéng Hoa cua cac
truong cao dang va dai hoc duoc Bo Giéo duc Pai Loan phé duyét
cho tuyén sinh sinhvién nudc ngoai chwa day 2 nam.

Attended a Mandar in Chinese language centerat auniversity /
college of which foreign student trecruitment is approved by the
MOE,and to which the total length of stay is less than 2 years;

C.R#EFA A FPFLF A B - £ o
Sinh vién trao d6i, tong thoi gian trao ddi chua dy 2 nam.

Exchange students,who selength of total exchange is less than 2
years.

D.g¢ # PR XL FWHFT REFY AV HF &4
- & o
Thong qua Co quan chinh phu trung wong dén Pai Loan thuc tap
va tong thoi gian thyc tap 1a chua day 2 nam.

An Internship in Taiwan which has been approved by anauthorized
central government agency, to which the total ength of stay is less
than 2 years.
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Can cur vao hiép dinh hop tac gido duc, do chinh pha, co quan hodc truong
hoc nudc ngoai tuyén chon va tién cir dén Dai Loan du hoc, nhimg nguoi tir
trudc téi nay khong cd ho tich Pai Loan,do chu quan Co quan hanh chinh
gido duc phé duyét thi khong bi han ché boi hai quy dinh trén.

According to the Education Cooperation Framework Agreement, a foreign
national selected by a foreign government, organization, orschool, and does
not hold a household registration from the time of their birth is not subject to
the limitations as prescribed in the preceding 2 paragraphs after receiving the
approval from the authorized educational government agencies.

s B RAATHLE Y FARAMS
& ,100 & 2 * 19@&%5%
RARTY 8 25 mRTL

DT TARE L kRS
dre F@%éiﬁ\ww%{%ﬂ’lal;
L] e

Nhimg ngudi c6 quéc tich nude ngoai dong thoi c6 quéc tich Trung Hoa Dan
Qubc, trude ngay 1 thang 2 nam 2011 chinh stra va thuc thi [ Quy dinh sinh
vién nudc ngoai hoc tap tai Pai Loan] ndp don bao mét quéc tich Trung hoa
Dan qudc thi dua vao quy dinh ban dau dé xin ding ky tuyén sinh, khong
bihan ché boiquy dinh & muc hai.

An individual, who has both foreign and R.O.C. nationalities and has applied
for an annulmentoftheirR.O.C.nationality before February 1, 2011 ,the
effectiveate of the amendment to Regulations Regarding International
Students Undertaking Studies in Taiwan,is qualified to apply for admission
as  an international student and will not be subject to the limitation as
prescribed in Paragraph 2.

I ERETROERTIRVFLAM A 2Rk 2P R FRE
N
~f
Diéu kién vé hoc luc: Nhitng ngudi tét nghiép cac trudng trung hoc tu 1ap
hoac céng lap & nudc ngoai trd 1én dugc Bo gido duc cong nhan.

Degree Qualifications: For the 4-Year Undergraduate Degree Programs,
applicants to any 4-year bachelor degree programs must hold avalid senior
high school diplom are cognized by the R.O.C.

Gl ¢ T HRG ARG RS o F e

Chay: Diéu kién tuyén sinh do nha truong quy dinh cho sinh vién nudc ngoai ding
ky tuyén sinh.
Satisfy all applicable requirements stated in the Chihlee University of
4



Technology(CLUT)Regulations forinternationalStudent Admission.
2. ARHALI Y 2 PR A o
Chuong trinh hoc caa nha truong chu yéu 1a gido trinh tiéng trung.

Most lectures are conducted in Mandarin.
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Nganh hoc va chi tiéu tuyén sinh
Departments and Quota

A g i 2 %
STT | Hocvién Khoa Chi tiéu Chay
BRI | RF SR E L AT P 2 ik s
Hoc vién qus Khoa quan ly d Lo PR
oC vién quan ua u
1| T ey 0| RAYEREA
tri kinh doanh | lich sinh thai va giai PR
va dich vu tri Chuong trinh hoc
chu yeu la day bang

tiéng Trung, sinh
vién dang ky tuyén
sinh phai cO0 nang
luc nghe néi doc viét
tiéng Trung co ban.

&3+ Tong 40

D& i3 £ 7 dinh hoc tap I6p chuyén ban Quy :

1.

REEF oI 12880 AP AR R2F 4 0 SR ELE 6954 0
FEAERL O 2T H A o VUGREH I FEF Y RI%R B2 a1l 2 TEeE
Lid -
Téng tin chi tot nghiép it nhat 128 tin chi, trong d6 mén hoc chung chiém 32 tin chi,
mon chuyén nganh bt budc chiém 69 tin chi, mén chuyén nganh tu chon it nhat 1a 27
tin chi. Ngoai ra trudc khi tét nghiép phai cé ching chi niang luc tiéng Hoa TOCFL B2
lam diéu kién xét duyét tot nghiép.
The total number of credits to be graduated is at least 128, including 32 credits of
general education courses, 69 credits of departmental required courses, and at least 27
credits of departmental elective courses. In addition, students should reach a B2 level or
higher in TOCFL during their study in order to obtain a graduation certificate.
ABEHT PR EEL TR 18 E 16~2584 0 % 28 & 16~25 4 0 %
38 & 16~228 4~ » % 458 & 9~228 4 -
Gidi han sé tin chi it nhat cho mdi hoc ky: Nam hoc dau tir 16~ 25 tin chi, ndm hoc tht
2 tir 16~22 tin chi, nam hoc thir 3 tir 16~22 tin chi, nam hoc thir 4 tir 9~22 tin chi.
The minimum number of credits per semester: 16-25 credits in the first academic year,
16-22 credits in the second academic year, 16-22 credits in the third academic year, and
9-22 credits in the fourth academic year.
6



3.

B AHABEFAAMFRIEELS (¢ ZAHEFO6F L v FELAF L
FFRBAEL EEZREAE L))o 68, ERERERELE L

S (LERPEFE2EL AN BRERL 28 4) -

Lép chuyén ban quéc té hoc cac mon hoc tiéng Trung co ban 18 tin chi ( bao gom tiéng

hoa co ban 6 tin chi, khau ngit tiéng Hoa 4 tin chi, n6i va viét tiéng Hoa 4 tin chi, doc

hiéu tiéng Hoa 4 tin chi ). Tiéng anh 6 tin chi, thé duc 4 tin chi, kién thirc cét 18i (Phét

trién va quy hoach cudc séng 2 tin chi, quan hé giao tiép 2 tin chi).

Students of the international program should take 18 credits of basic Mandarin-related

courses (including 6 credits of basic Mandarin, 4 credits of oral communication, 4

credits of Mandarin speaking and writing, and 4 credits of Mandarin reading). English

6 credits, Sports and Health 4 credits, and Core Liberal (Career Planning and

Development 2 credits, Interpersonal Relations and Communication 2 credits).

BY THRABRAIE ) AR kAR A EEAFBY Y B A A Kk

FRBI AR 0 FRIGEEART S R E 4 o

Khi hoc tap tai " Khoa quan ly du lich sinh thai va giai tri ; hodc cac nganh hoc khéc,

khong dugc hoc lai cac mdn hoc da hoc hoidc cac mdn hoc thugcké hoach chwong trinh

trong tuong lai ciia khoa, néu khdng mén hoc nay s& khong duoc tinh vao tongtin chi.

When taking courses in the Department of Leisure and Recreation Management or

other departments, students may not repeat courses already taken or courses scheduled

for future studeis; otherwise, no credit will be given for the course.

P 2 FR T RFBBEEE ) AFEE EIERP LG TR ARER

R ARG I o

Bang cac mon hoc cua " Khoa quan ly du lich sinh thai va giai tri | dap ttng su phat

trién cua khoa va cacdoanh nghiép hop tac, vaphai duocdua vao luu trinh hoach

dinhchwong trinh mén hoc ciia nha truong dé chinh sta.

This list of subjects to be taken is based on the development of the Department of

Leisure and Recreation Management and the needs of our partners, and may be revised

according to our curriculum design.

¥

R ARERRL TRFLBY r EF K BEFERIe &L RA -
A EL LT, BEE N H 1285 4 o

Thoi gian hoc

Theo quy dinh cua nha truong, sinh vién nudc ngoai hoc chuong trinh dai hoc 4 nam,

thoi gian hoc quy dinh 1a 4 nam.



Lengthof Study

According to CLUT regulations on academic programs, the length of study for students

who pursue a 4 Year Bachelor Program is within 4 years.

3£

¢

%j_ﬁ}; £y

R

B pAzT 20214 70 20 p ok R IV o Rz~ BV R 2 dp il T
BEE o FIARESEP RN

Thoi gian dang ky

Nhan don ding ky tuyén sinh tir nay dén hét ngay 20 thang 7 nim 2021. Pién day du

don xin dang ky tuyén sinh va cac tai liéu lién quan va gui dén vian phong dai dién cua

nha truong tai Thanh phd H6 Chi Minh qua dudng buu dién.

ApplicationDeadline

Applicants should submit their application forms and all related materials to the

Admissions Committee before July 20, 2021

[

(=

sy

FhH e @

B A - S (HREG B P 2ef X BRI )
CEBEFAREES B 22 AHH (Y B2 N2 E2 o e 2 A
2R

SBT3 B ML REEP Y (FHRANALARLIHEF T ML)

RS é_if]‘*&?iﬁﬁ PEP A B RRAAFBHERE 2GR T £
7 %)&F]g o
“~ B

R AFEep B EE L

\*)7 “‘L’i‘ o

~F B

CHEREA (FHEECERBEZT R )

P e pprEp (T&#F 04 Rk (TOCFL)) -

P EYRER GGFET AR

o Tl

Nhiing gidy to can ndp dé xin hoc

1.

3.
6.

Pon xin nhap hoc 2 phﬁn (kém 2 anh 4x6 , 2 tac, khong d6i mi, chup trong vong 6
thang trd lai day ) .

. Van bang hoc luc cao nhit hoac gidy to ching minh hoc lyc twong duong va thanh tich

hoc tap (Neu khong phai tiéng anh hodc tiéng trung, thi phai co ban dich sang tiéng
trung hodc tiéng anh di kém).

. Giay kham sirc khoe trong 3 thang gan nhit ( Bao gém cic xét nghiém lién quan dén

suy giam mién dich & nguoi) .

. Chumg minh tai chinh du dé hoc tép tai bai Loan, hodc gidy chimg nhan tir chinh phu,

truong dai hoc hodc t6 chirc tu nhan cung cap hoc bong toan phan
Ké hoach hoc tap va banty thuat, viét bang tleng Hoa hoac tleng Anh.
Gidy cam két

7.Ban saoho chiéu ( Trang c6 ho tén va quéc tich )

8



8. Ching minh trinh d6 ning luc tiéng hoa ( " Ky thi ning lyc Hoa ngit |
(TOCFL) ) .
9. Thu gi6i thiéu bangtiéng Trung hodc tiéng Anh ( C6 thé cung cip nhiéu thu)

ApplicationDocumentsRequired

1. Two copies of the completed application forms with 2 recent (6 months) passport-
style photo graphs.

2. One photo copy of the applicant’s highest education diploma and one original
official transcript tt of the highest education diplomanotarized and stamped by the
foreign representative office of the R.O.C.(if written in a language other than Chinese
and English, these should be translated into Chinese or English and notarized.)

3. Health certificate of the recent 3 months (including related HIV tests).

4. Financial proof that shows financial sustainability for study in Taiwan, or proof of full
Scholarship provided by a government agency, university, college, or private
organization.

. A brief autobiography and study plan in Chinese or English.

. Declaration.

. Photo copy of passport (including pages confirming name and nationality).

. Certificate of Chinese language proficiency.(Test of Chinese as a Foreign Language, TOCFL).

. Letters of recommendation in Chinese and English. (Please provide, if possible)

© 00 N O O

Céch thuc tinh diém trang truyén
Assessment and Admission

3+ 38 B Hang muc tinh diém Scoring items
fie &
Bl fie & A3
it
Hang muc tinh diém Piém Chu thich
Ty lé
Scoring items Score Remark
Ratio

(1) p & 159%
Tu thuat (bt budc) 15%
Autobiography (necessary) 15%
(2) # 3+ % 15%
Ké hoach hoc tap (bét buoc) 15%
15 F+#% 4 100 Study plan (necessary)15%
R ~ (3) ¥ % i 4 25 10%
Xet duyét ho so 100 did 50% Ning luc tiéng Hoa TOCFL 2 (khéng bt
iém 100 .
budc) 10%
A2 in TOCFL (selective) 10%
(4) 5L - 1 2 5%
Bang khen (khong bt buoc) 5%
Competitions and awards (selective) 5%
(5) A-H ~ xR 5%
Chuang nhan hoat dong xa hoi (khong bt

Paper review




budc) 5%
Clubs, certifications (selective) 5%
2.% 3
Phong van Interview (1) » = £:E5 4 40%
(50 % titid) 100 & Nang lyc biéu dat tiéng Hoa 40%
=~ 50% Chinese expression ability 40%
(bao gdm nang Iuc 100 diém 100 2 & £k* 4 10%
bidu dat tiéng Hoa) Nang luc tng dung chuyén nganh 10%
(including  Chinese Professional application capability:10%
expression ability)

L AR CEE P DR R £ R SRR
Céc thi sinh c6 téng diém bang nhau, nha truong s& xét duyét theo trinh ty tu thuat,
ké hoach hoc tap, ching chi tiéng Hoa.
If students have the same overall score, they will be evaluated in order of their
autobiography, study plan, and Chinese proficiency.

S RGBT AR ERS B EBE  RAEEPL0 L AL H B
2021 # 8" 10p w#F LI 403 ¥ A > FTNARET 43

( http://www.chihlee.edu.tw ) -

Hoi dong tuyén sinh s& can cir theo tong sb diém cua thi sinh tir cao dén thap, danh
s&ch trdng tuyén gdm 40 chi tiéu, nhitng hd so con lai s& dugc xép vao danh sach du
bi. Truéc ngay 10/8//2021 nha trudng s& giri gidy bao tring tuyén qua dudng buu
dién cho thi sinh, thi sinh c6 thé tra danh sach trén trang web cta nha truong
http://www.chihlee.edu.tw
Forty applicants will be admitted by the Committee in order of their total score, and
the rest will be accepted in reserve. Acceptance notice will be mailed to applicants
by August 10, 2021, and is also accessible on our school website:
http://www.chihlee.edu.tw.

5o~ 3R T

GP 4 R AP e TP B FIRIR T 0 4R T PF R
WH AIIF - TR TR R RS
Bao danh

Sinh vién tring tuyén dua theo ngay thang quy dinh duoc thong bao dén truong dé bao

3 NEDELEESE

N4
2:’/‘\1'&»3'? °

danh, khi béo danh nép ban chinh bang ching minh hoc luc. Nhiing sinh vién qua thoi gian
bao danh, nghia 1 tir bo tu cach nhap hoc, va nha truong s& dua theo thir tw vu tién bd sung
thém sinh vién tring tuyén.
Registration

Accepted students should register on the date appointed or his/her qualification will be
canceled. The original copy of diploma should be submitted upon registration. Vacancies
shall be filled from with other qualified applicants.
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R
§;3§, B & EEPFANR250005 (FAFE) -
FoIwwE o EEHITLR36000 (5 AHF)
Bl drip F AER T X E ’givﬁ poiE A fj‘%?’%% °

B4 B AR 2S5
Tiéu chuan thu phi
® Hoc phi va tap phi : Nam tha nhat, mai ky 25.000 Dai té ( bao gém ky tlc xa)
Nim thir hai dén nam thir tw, mdi ky 35.000 Dai té ( bao gdm Ky tdc xa)

*Chd y : Néu vi pham quy dinh cua ki tdc x4, sinh vién s& bi dudi ra khoi ky tdc xa

T TERE R T Y

va tu chiu moi chi phi thué phong bén ngoai.
®  Chi phi do dung sinh hoat c& nhan, séch va chi phi sinh hoat, sinh vién phai ty chuan
bi.
Tuition Fee and Accommodation Charge
a) First year: 25,000 NTD per semester (including dormitory fees);.

b) Second to fourth year: 35,000 NTD per semester (including dormitory fees).

* |If students violate the dormitary regulations and are discharged, they are responsible
for the cost of off-campus accomondation. Students are responsible for purchasing
their own supplies, books and living expenses.

7~ #H £ Hoc bong
AR TAREAEEERBEM LR AR KBS 4 -

Hoc bong
Ping ky hoc bdng riéng cua truong theo cac quy dinh trong "Huéng dan thiét 1ap hoc

Ann

bong cho sinh vién quéc té" cua truong.

Scholarship
The application for our scholarship is based on CLUT’s "Guidelines of Scholarships for

Foreign Students".

o~ PR
-~ AR AFET I RE O RNFEEFALETP P\rﬁhﬂ‘%&a‘%"'ﬂ'
(Y 7 Aovg *f\)’@’%ﬂf@é%’iﬂx4 ) B @ ;%%/pti\ﬂgﬂ'gfp
AddbZo g~ ¥ 2 EF R (ZFFRE B ) NP R 2
YR IR UERE AT I EE S N A E KD o
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51

Quy dinh vé viéc giri don kién.

1. Néu thi sinh c6 nghi van d6i véi viéc tuyén sinh thi phai giri don kién cho nha trudng
trong vong 7 ngay tinh tir khi phéat sinh su viéc (Pon kién nhu phu luc 8), nguoi dang
don kién phai 1a thi sinh, trong don phai ghi r ho tén, dia chi, twong thuat su viéc va ly
do kién (ghi rd thoi gian, dia diém), gui kém theo nhitng tai liéu va chang ctr ¢6 lién
quan, c6 thé giri don kién cho nha truong bang dudng buu dién hoic thu dién tir (email).

2. Khdng xtr 1y cac truong hop kién cua thi sinh nhur sau:

(1)N6i dung kién 1a luat lién quan dén tuyén sinh hoic noi dung nam trong pham vi noi
dung da duogc ghi rd trong tai liéu thdng tin tuyén sinh.
An danh hoic khong ghi rd ho tén.

Qua han kién

Complaint

1.Written complaint about recruitment shall be filed within 7 days from the day student
receives the interview result. The applicant shall be the interviewee, and the complaint
shall contain name, address, and a description of event (time and place). All supporting
documents shall be mailed or emailed to the Recruitment Committee.

2.Complaint will be dismissed if:
a.The content is well stated or contained within the recruitment policies, regulations,
orhandbook
b.The applicant remains anonymous

c.The applicant misses the 7-day deadline

R o
1Y Ffirii TREPHESFARFL Y 30 R yp2
2. R HAR P Q#’”pﬁtv AV GARER AR CRARF R A LW
e R B F EF Yo A PERA2ER PN BB R2E DR E D BEFT YN G Pk
A2’ o
3$?%’{iﬁﬁﬁﬁ%ﬁﬁﬁ‘%%‘ﬁ%‘%%ﬁ’“ wﬁﬂ?‘yﬁ
AT HEGORPULLAF s ERDEERFERY of il
R BEXE M F 2 8L F et o bR RT G A 0 X0
CEIR N
Chuy:
1. biéu kién ndp don ding ky tuyén sinh dwa vao " Quy dinh ding ky tuyén sinh cua

sinh vién nudc ngoai tai Truong Khoa hoc cdng nghé Chihlee | .
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Note:

2. Chuong trinh hoc cua nha trudng cha yéu 13 day bang tiéng Trung, ngudi nop don

phai c6 ning luc nghe noi doc viét tiéng Trung co ban. Néu tai thoi diém nhap hoc
sinh vién chua c6 ning luc tiéng Hoa TOCFL A2, thi bat budc sau khi nhap hoc dén
trudc khi ky hoc thtr hai bat dau phai thi dwgc nang luc tiéng Hoa TOCFL A2 nop

cho nha truong.

. Khi dang ky tuyén sinh, néu thi sinh nop céc tai liéu gia mao, sira di, gia danh, mao

danh thi ngoai viéc bj mat tu cach ding ky tuyén sinh, tu cach thi va mat quyén tring
tuyén ra con bj dua ra cac co quan phap luat dé truy cau trach nhiém hinh sy. Néu thi
sinh sau khi d& nhap hoc hogc tét nghiép mai bi phat hién thi ngoai trir viéc huy bo tu
cach sinh vién, thu hdi bang tét nghiép, thong bao cho bo Giéo duc diéu tra ra, con bi

dua ra cac co quan phap luat dé truy ciru trach nhiém hinh su.

. Satisfy all applicable requirements stated in the Chihlee University of Technology

(CLUT) Regulations for International Student Admission.

. The curriculum is mainly in Chinese. Applicants must have basic Chinese listening,

speaking, reading and writing capabilities. Students who do not have the A2 level of
TOCFL at the time of application must pass the A2 level of TOCFL before the

beginning of the second semester of study.

. The submitted documents if found counterfeited, falsified, faked, student’s registration

and enrollment will be cancelled, and student will be prosecuted for criminal
responsibility. If found after entrance or graduation, student status will be cancelled, or
diploma will be withdrawn. Student will be prosecuted for criminal responsibility and a

report shall be filed to the Ministry of Education for recordation.
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't i% — Phuluc 1 ¢ ;jiz'—/i“é, iR
Nhitng di€u can luu ¥ khi ndp
don xin hoc
ApplicationInstructions

LY G A AN F A miB B - 553 5 o
Nguoi ndp don cod thé danh méy hodc dién chi tiét tung muc vao don xin nhap hoc, g6m2 phﬁn ban.
To the applicant: Read carefullyand completein duplicate, typeor print.
2 EISET G L ERTIAT L AR R FRE R ERET AR
FEL R GERA F'
Nguoi ndp d0’n dang ky tuyén sinh chuong trinh hoc dai hoc hé 4 nam phai la nhiing sinh vién tét
nghiép cac trudng trung hoc nudc ngoai tré 1én duoc Bo gido duc cdng nhan, ddng thoi phi hop voéi
yéu cau dic biét cua khoa xin hoc.
Applicants to any 4 year bachelor degree programs must hold a valid seniorhigh school diploma
recognized by the R.O.C.
ikt g g [aé]%;"* » B3 2021 & 7% 20 p
WA A I o P pE o AT Bl R
AR ST ﬂgv B
O »F? 54— ("FRE6B P N 2ef X IR ITHR 1% )-
QEZEFAFEFAFPERALNZ XFET AL (¢ ~EF2 232 '
P AE ;qu )
()BT 3 B2 p 2 ﬁ”ﬁ%(é%&ﬁi&%i%iéﬁﬁﬁﬁ
(4) &4 1 J;q*% MAEP SR A BRRAANT PR E AT E2EP o
G R ¥ < B E< 03 HETF -

p
%
AN

x\“\

—,,—nT 72 % raﬂ\ﬂ]mifr-iiﬁgﬁ ’L’
B3 ai»ﬁﬁﬂ*w%«§%i%i@%

-
m;

6)~ %3 -
(TERE & (F 422 @?1 Bo)o
(8)¢ < it AEEM (I F%v i 4 pl%& , (TOCFL)) -

Q)¢ ~mxiagd (\aps}}i bﬁh\‘)

Sinh vién nudc ngoai ndp don xin hoc tai truong, trudc ngay 20 thang 7 nam 2021 nop cho Hoi
ddng tuyén sinh cia truong nhiing tai liéu dudi ddy, qua han khong nhan hé so. Tai thoi diém bao
danh, tan sinh vién nén kém theo bao hiém y té va bao hiém thuong tich hozc tai liéu bao hiém y té
toan dan di duoc dang ky bao hiém it nhat sau thang ké tir ngay nhap canh.

1. Pon xin nhap hoc 2 ban (kém 2 anh 4x6 , 2 tic, khong d6i mii, chup trong vong 6 thang tro
lai day) .
2. Van bang hoc luc cao nhat hoic gidy to chiang minh hoc I twong duong va thanh tich hoc tap
(Néu khong phai tiéng Anh hodc tiéng Trung, thi phai c6 ban dich sang tiéng Trung hoic tiéng
Anh di kém).
3. Giay kham surc khoe trong 3 thang gan nhat (Bao gom cac xét nghiém lién quan dén suy giam
mién dich & nguoi) .
4. Chung minh tai chinh du dé hoc tap tai Pai Loan, hodc gidy ching nhan tir chinh phu, truong
dai hoc hoic t6 chirc tr nhan cung cap hoc bong toan phan.
5. K& hoach hoc tap va banty thuat, viét bang tiéng Hoa hoic tiéng Anh.
6. Giay cam két
7. Ho chiéu ban sao (Trang c6 ho tén va québc tich)
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8. Chirng minh trinh d¢ ning luc tiéng hoa ( [Ky thi ning luc Hoangit] (TOCFL) ) .
9. Thu gidi thiéu tiéng trung hoic tiéng anh (C6 thé cung cap nhiéu thu)

Foreign students applying to Chihlee University of Technology shall submit the following
documents to the Admission Committee prior to July 20, 2021. Applications received after the
deadline will not be accepted. At registration, international students shall present proof of amedical
and injury insurance policy which is valid for at least 6 months, starting from the date of entry into
Taiwan. Current student shall present documental proof that they have joined Taiwan’s National
Health Insurance Plan.

(1) Two copies of completed application form with 2 recent(6months)passport-style photographs.

()

(3)
(4)

()
(6)
(7)
(8)

©)

One photocopy of the applicant’s highest education diploma and one original official
transcript of the highest education diploma not arized and stamped by the foreign
representative office of the R.O.C.(if written in a language other than Chinese and
English,these should be translated into Chinese or Englishand notarized.)

Health certificate of the recent 3 months (including related HIV tests).

Financial proof that shows financialsusta in a bility for study inTaiwan,or proof of full

scholarship provided by agovernment agency, university, college, or private organization.

A brief autobiography and study plan in Chineseor English.

Declaration.

Photocopy of passport ( including pages confirming name and nationality).

Certificate of Chinese language proficiency (Test of Chinese as a Foreign Language
[TOCFL)).

Letters of recommendation in Chinese and English. (Please provide, if possible)
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it = Phuluc 2

Pon xin nhap hoc chuyén ban hep tac quéc té

A% AR 4

Application Form for Specialized Class of Industry-Academia Cooperation
Y A Y 2 3 A R A E B/ Nguoi ndp don vui long danh may hoic dién chi tiét ting muc béng tiéng
trung/PleasetypeclearlyinChinese :

- ~ & % F# Dir liéu co ban:

R 4 op gy I/

. InChinese Date ofBirth (Year) (Month) (Day)
YAt I
Applicant’s R o 7 Male e

Name InEnglish by - (Picture)

<
(P 55T Sex o* Female
R T
HomeAddress Telephone
N RV % e
. B PR DUAS
Mailing Passport No.
Address
el B # T aa
Place of Birth Nationality Email
. F & &
B e 4 Married ¥
Marital 4 ¥ Sinal No. of
saws |2~ % Single Children
= ~ E# 2 F# Thong tin nguoi giam h:
LR A E L
Chinese Name English Name
RIS ) B4 p gy B4
Applicant’s Father|  Date of Birth Nationality
Taanp 7w
E-mail Telephone
¢ < 4+ 7 Chinese B
Name English Name
v gﬂ—k 7_& 3
. , i 4 - e
Applicant’s 2P B 75
Mother Date of Birth Nationality
G ARt e
E-mail Telephone
b5 #* B % Relationship
Bop B A
(& PILHE) Py 7 Bt
ContactPerson in Chinese Name English Name
Taiwan — -
T3 R Fie=d
E-mail Telephone
oo TR A Ay

Contact Person

Address in Taiwan
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7 # # / hoc luc/EducationalBackground:

?ﬁﬁ_ x 2 45 55T b v oy S s T&?ﬁ?ﬁ” ﬁl:‘/;‘}é‘% %???fiﬂﬁ,ﬂ
Degree Namfc:f;lnrstmtion Citg;rtd L(r:;‘jmr LBFMIBEFM | Duration | Degree/Diploma | Date ofDegree
y Y| Major Minor ofStudy [Certificate Granted
-
LB
Junior College
/University/College
=~ Y Lk (46)2 & &/ Dang ky theo hoc khoa va h¢/IntendedDegree ofStudy :
oy RS- L
Department/GraduateSchool Department of Leisure and Reereation Management
[ PaE S L 1
i~ Degree
i g Bachelor — 4 Years
I ~ ¢ 2% &4 Niangluc ngdbn ngir tiéng TrungChinese/LLanguage Proficiency
7
LSS & year month
How many years have you formally studied Chinese?
CEERE CICEINEY I 3T
\Where did you learn Chinese? (high school, college, language institute)
R CRES ~ i
) o What kind of the test? Score
AT Sl 235204 Rl o4 Yes
Have you taken any Chinese language proficiency test? oF No
p A 2= Self-evaluation of Chinese Language Proficiency
# Listening oiz Good o ¥ Average o£ Poor o% ¢ None
3 Speaking oi# Good o ¥ Average o£ Poor 0% ¢ None
3# Reading oiz Good o ¥ Average o£ Poor o% ¢ None
B Writing oz Good o ¥ Average o£ Poor o% ¢ None
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B FRIEL

Y

¥ < X3 it 4 /ChineseLanguageAbility

AREBAESFZ LA
(¥ 34 )
kién va két qua xét duyét ctia nha truong
(Nguoi nop don mién dien)
Opinionof Referees

(This portion is filled out by Chihlee University of Technology)

¥ % it 4 = EvaluationofChineseLanguageAbility
¥ Listening o Excellent o Good oW ¥ Average o£ Poor
# Speaking oif Excellent o# Good oW ¥ Average oZ Poor
# Reading o Excellent oiz Good oW ¥ Average o# Poor
o
B Writing o Excellent o Good oW ¥ Average o£ Poor
BBEE

o kasHEeg4

o 2RIAEPHEL

R L S AL s S

e
o 7 EEBR TR -

*EREPR T E:

$80 %

] o
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"t & = Phuc luc 3 pigzFE i
Ban tu thuat va ké hoach hoc tap
Autobiography and Study Plan

¢

2 ¢ X E
Applicant Department/G_raduate Degree
SchoolAppliedfor Proposed

G 2 R E2500F 2 ER AL BATE  RERP ARREYPFLF IR

FoNz R AFENLEL AL AEAFAIRY >V S AMRESH o Inthe

followingspacepleasewriteastatementofapproximately500wordsinChineseorEnglish,statingyou

rbackground,motivation,andstudyplanatCLUT &careerplanafterfinishingyour study.
Addadditional A4 sizepages if needed.
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' 1% 2 Phu luc 4 D
Giay cam ket
Declaration
— v A A ]/R‘F_E_:
(-)ALBE2 L0 22 EPd EAHALE -
(C) 2% id » &) ¢ EARRLE -
(: ) %\\a 1l 1'%’} o ’-Lﬂ\v]r{gg H i X gf&]‘m °

(2) ¢ FFLFEF FAG &Y AR FREFRSG TR B RIS
I. T6Ii cam ket

(1) Khdng phai 1a sinh vién Hoa kiéu, khéng c6 qudc tich Trung Hoa Dan Qudc.

(2) Khdng c6 qudc tich Trung Hoa Dan Quéc trong vong 6 nam tré lai.

(3) Khéng str dung diéu kién hoc sinh sinh vién Hoa kiéu nop don xin hoc tai truong hoic
cac truong dai hoc cao dang khac.

(4) Sinh vién ndp don hoc hé¢ dai hoc, chua hoan thanh ndp don xin hoc tai Trung Hoa Dan
Qudc hoic bi budc thdi hoc bai bat ky cac truong cao ddng dai hoc nao tai Trung Hoa Dan
Qudc.

1.lIcertify:
(1) I am neitheran overseasChinesenor acitizen of theR.O.C.
(2) Ihavenot possesseda citizenship of theR.O.C. within the pastsixyears.
(3)IhaveneverappliedforadmissiontoChihleeUniversity ofTechnologyorother
colleges/universities in theR.O.C. under thestatusof an overseas Chinese.
4) Asanapplicanttobachelordegreeprograms,| havenevercompletedanyapplication

foradmissiontoaschoolintheR.O.C.norhavelbeenexpelledfromacollegeor  universityin
theR.O.C.

S R FF—-M‘—:}E'L7 hL‘—F#BFﬁgA'f< ;}rgfﬁ FE%K‘F[V"#BF&?Q"’L7 ~2 HF j\>
péwyx7vdewﬁ@7&£§ﬁiiﬁ%(@¢wﬁ#§iﬁﬁ;$ﬂi%
B E R A bl R sy gL iy ) 0l
#gf}”%i%ﬂw;ir/‘f'ﬁéig" ii Té,\?'m_r;}d:»‘_i’%‘]i#g%%/\ %WE&]
PEBEZERRI 2P

II. Toi dam bao tat ca cac tai liéu do tdi cung cap ( Bao gém hoc luc, ho chiéu va cac tai liéu
lien quan ban gbc va ban sao) 1a tai liéu hop phéap va c6 hiéu luc. Van bang tét nghiép hoc
luc cao nhat da cung cdp ( Pang ky hoc dai hoc hé 4 ndm 1a vin bang tét nghiép cip 3, ding
ky lién thong dai hoc hé 2 nam 1a vin bang tét nghiép cao ding, dang ky hoc thac si 1a vin
bang tét nghiép dai hoc) 1a bang cé hiéu luc va hop phap nhan bangtét nghiép tai quéc gia
hoc tap, nhirng vanbang twong duong véi cac hoc vi lién quan tai cac truong, don vitai cac
cap cua Trung Hoa Dan Quéc la hop phép.

20



2.All the documents provided (including diploma, passport, and originals or copies of related
documents) are valid.The diploma presented (senior high school diploma for 4-year
bachelor degree applicants,college diploma for 2-year bachelor degree applicants, university
diploma for the master program applicants) is valid and has been awarded legally in the
country where Igraduated. My diploma is equivalent to that which is awarded by accredited

schools in theR.O.C.

2 AS

SR THRZ E- R FPAREETRAE o AR PRIIEFE AL
PEEFRTERP>EFRE TR GREER i F REFLHRTL > 24
FRAERR AR EFTR

[11.T6i dong ¥ cho truong Pai hoc Khoa hoc cong nghé Chihlee kiém tra x4c minh nhiing théng
tin cung cap trén,néu cd bat ky didu gi duoc phét hién 1a khong thuc hodc khong dung quy
dinh, t6i dong ¥ quy trudng huy bo tu cach nhap hoc hoic tudc bo tu cach sinh vién. Néu

sau khi tot nghiép bi phat hién, t6i dong ¥ quy trudng haty bo tu cach tot nghiép cua toi.

3, | agree to authorize your school to check on all the statements mentioned above. | fany
statement is found to be for gedorfalsified, my admission to Chihlee University of
Technology will be canceled, and my studentstatus will be revoked. If the fraudis found
after graduation ,the degrees conferred will be annul ledand their eligibility for graduation
will be nullified as well.

¢ # 4 & % Nguoilam donky tén ¢ # P ¥ Ngay lam don
Applicant’sSignature Date of Application
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12 7 Phuluc5
EERBFD Rt BT D L
Giay kham suc khoe
Items Required For Health Certificate

9 & 47 W] /Courseapplied:m ~ & #%Undergraduatent® & # Mransferstudentm ¢} 4 # Overseasstudent
ARSI R TR ft%irjﬁéé TR AARBERETE CHE %U%é,é ERTH FREEERELT

3 Aphd H e 2 17
Pé hd tro sinh vién hoc tap an toan va lanh manh tai truong, ban dong ¥ cho nha trudng cung cip thong tin vé kiém tra sirc khoe
cho céc co quan lién quan dé d4ap ung nhu ciu giang day, tu van, y té hodc quy dinh phap 1y,

[0 Pdng yYes » Ky tén[0Khong ddng yNo » Ky tén

For student safety do you agree to letthe school to provide the necessary health examination in formation for the

Purpose of medical counseling or legalrequirements to relevant offices.
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5 p Ak sk REREEABKREABR (TX) weam _ //

T (BRELH - sk~ B3 HER) el
3 ITEMS REQUIRED FOR HFALTH CERTIFICATE (Form B) oD (D) (V)
Ty (Hospital’s Name, Address, Tel, FAX ) Date of Examination
£ X F #H (BASICDATA)

ex BE O Creme ||
BEFE ek

ID No. : Ea:)s-sport : Hhists
hAEFRE / B 42

Date of Birth  ~ / L Nationality

Fd ; Whés 8 6

Age : Phone No.

¥ B % # % (LABORATORY EXAMINATIONS)

A HIV & (Serological Test for HIV Antibody ) :
[ IFHE (Positive ) [ =M ( Negative ) [ &% % (Indeterminate )
a.#it (Screening Test): [ JEIA [ JPA [ JH 4 (Others)
b.# 3% ( Confirmatory Test ) : [ [Western Blot [# 4 ( Others )
(5% 15 &R AT %5 (Not required for children under 13 years of age)

B. B X etk BpsH (Chest X-Ray for Tuberculosis ) :
X 4. (Findings) :
#| % (Results) :

L& #(Passed) [ 85 4%(TB Suspect) [ A#3 5 8( Pending) [ &-#&(Failed)
(42 B B FE ) € A 5% (LB 4 4% R B0k AR SR80 19 245 S MBS - AT/ T 45 Tk
FE o F RN E R B #5484 o ) (Those who are determined to be TB suspects or have a

pending diagnosis by the designated hospital in Taiwan must visit the referred institution for further

evaluation.)
[ 4R 2% 12 RILT £.5 (Not required for pregnant women or children under 12 years of age)

CHBNFLE(SARMECERS N EE(HRA 8- R 454 FE X Stool examination for parasites
includes Entameba histolytica etc.) (centrifugal concentration method) :
[ Bt #8 4 ( Positive, Species ) [t 4 (Negative )
R A8 R F 555 2 B 9 % £ & (Other parasites that do not require treatment)
(182, & 6 R ATF &k & 5 % Wl %% (Not required for children under 6 years of age or applicants

from designated arcas as described in Note 6)

D.# & %% (Serological Test for Syphilis) :
trEi(Tests) : a.[ RPR &[ [VDRL b.[ |[TPHA/TPPA
c.[ J3g (Other)
#| & (Results) : [ ]4-4#5(Passed) [ 175 445 (Failed)
[]%% 15 & 2T %5 (Notrequired for children under 13 years of age)
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ERFREEBRAF ARG IEHRBRRERFEHEMEBSA (proofof positive measles and rubella antibody
titers or measles and rubella vaccination certificates ) :
adiif i E (Antibody test)
F 478 measles antibody titers [JEt Positive [ F&4 Negative [J&k# & (Equivocal )
4% H B #4788 rubella antibody titers M54 Positive [ Jfg4% Negative [J&# & (Equivocal)
b. 78 1% 448 3580 Vaccemation Certificates
(Al - BERMAESHRIE S F B s aER P EREE:)
{The Certificate should include the date of vaccination, the name of administering hospital or clinic and
the batch no. of vaccine; the date of vaccination should be at least two weeks prior to going abroad)
[ BR #7814 3348 3 99 Vaccination Certificates of Measles
[ 4% B 5% 18 1% 846 3580 Vaccination Certificates of Rubella
c. et 485 YA il 7448 - (Having contraindications, not suitable for vaccination)

% £ & #& & (EXAMINATION FOR HHANSEN’S DISEASE )

2 % & % M54 £ (Skin Examination)
] 4 Normal
& 4 Abnormal - O3k 4 8 (not related to Hansen's discase) -
O A 5 (5540018 £ 48 1 — ¥ # & )(Hansen’s discasc suspect needs further exam)
a.4% ¥ 41 )3 (Skin Biopsy) :
b. & & 4 ¥ (Skin Smear) : QP12 ( Finding bacilli in affected skin smears )
Oredt (Negative )
C. &R k4 B & & #4258 K ( Skin lesions combined with sensory loss
or enlargement of peripheral nerves ) (O#F ( Yes ) (4 (No)
#] % (Results) : [ |4-#4(Passed) [ |7 4-#&(Failed)
EE: M A % 8 (Not required for applicants from designated arcas as described in Note 6)

i

|

n

ay

E(Note) -

CAERBIMEAE S BP AR ARMEARRFBRRANIERYHFALYEBAXBWGHER - This form is for
residence application.

CRE6RAT £ANTRE  EARANKEMEAREES ] AR LA 2084 1 KRS - BRRSR
)= A child under 6 years old 1s not necessary to have laboratory examination, but the certificate of vaccination 1s
necessary. Child age one and above should get at least one dose of measles and rubella vaccines.

CERE LR QR 2R T 288 TSRS ERF LN AB 0 AR X 5k o Pregnant women and
children under 12 years of age are exempted from chest X-ray examination. Pregnant women should undergo chest
X-ray afier the chuld’s birth.

RGN X AREZBAHA  PHARREEEABTRENT 22+ 0 AT - B G AE
AP AL CHE P RESEATIEN X AR SENA L SiTER A A R ER TN AT RRRE - BT
R F LM -

CREISHRLT £ THIVAERS ) A "#HF0HHRE - Achild under 15 years old is not necessary to have
Serological Test for HIV or Syphilis.

c BAARNEE e A BUH Sl ARM DA BE - FE R MAwEANCHIFRERR R H

EFIGREBRNTAZ R BEERE A A4S - Applicants living in USA, Canada, Europe, New Zealand, Australia,
Japan, South Korea, TTong Kong, Macao, Singapore or Israel are not required to undergo a stool examination for
parasites or an exammnation for Hansen’s disease.

CREAREHLFABARE  ARETFENRAM » BORAXK LB EEAARA L0 - REFRS 5864
Ay R RELE S B AU 4248 S 44 - Hansen’s disease examination refers to careful examination of the
entire body surface, which should be done with courtesy and respect to the applicant’s privacy. During the examination,
the applicant is allowed to wear underwear and be accompanied by a friend or female medical personnel. Hospitals or
clinics have the responsibilities to protect the privacy of the applicant and the examination should be done step by step.
Hence, taking off all clothes at the same time should be avoided.

A~ ARAE A b F kB ZIREBERE
Ll LIre# [RAR—FWmE
Result * According to the above medical report of Mr./Mrs./Ms. he/she

f

(Chief Medical Technologist)

f

( Chief Physician )

B
( Superintendent )

2

[_Jhas passed the examination [ ]has failed the examination [ Ineeds further examination.

T OE & B OF ¥ (Name & Signature )

T OB O ¥ ¥ (Name & Signature )

B a8 & A B F {Name & Signature )

5 (Date): / / A3eA =48 A WA 2 (Valid for Three Months)
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Appendix 6: Chihlee University of Technology Regulations Regarding
International Students Applying for Admissions

2005.06.01 Passed in the 4th Academic Affairs meeting for Academic Year 2004

2005.10.20 Amended in the 1st Academic Affairs meeting for Academic Year 2005
2005.11.14 Ratified by Ministry of Education Tai-Wen-Tzu-Ti No. 0940159119
2007.07.30 Amended in the 7th Academic Affairs meeting for Academic Year 2006
2007.10.18 Amended in the 2nd Academic Affairs meeting for Academic Year 2007
2007.10.26 Ratified by Ministry of Education Tai-Wen-Tzu-Ti No. 0960163993
2011.03.08 Amended in the 1st Admissions and Recruitment for International

Students Committee meeting for Academic Year 2011

2011.04.29 Ratified by Ministry of Education Tai-Wen-(2)-Tzu-Ti No. 1000069999
2012.11.23 Amended in the 1st Admissions and Recruitment for International

Students Committee meeting for Academic Year 2012

2013.01.04 Ratified by Ministry of Education Tai-Wen-(5)-Tzu-Ti No. 1020001502

2015.08.24 Amended in the 1st Administration meeting for Academic Year 2015

2017.10.05 Amended in the 3rd Administration meeting for Academic Year 2017

2018.01.05 Amended in the 3rd Admissions and Recruitment for International
Students Committee meeting for Academic Year 2017

Point 1 For international students applying to Chihlee University of Technology (hereinafter
referredtoastheUniversity),theseRegulationsarestipulatedinaccordancewithArticle6 of The
Ministry of Education’s (hereinafter referred to as the MOE) Regulations Regarding
International Students Undertaking Studies in Taiwan and Article 3 of the University’s
General SchoolRegulations.

Point 2An individual of foreign nationality, who has never held nationality status from the Republic
of China (R.0.C.) and who does not possess an overseas Chinese student status at the
time of their application, is qualified to apply for admission under these regulations.

An individual of foreign nationality, pursuant to the following requirements
andwho has resided overseas continuously for no less than 6 years is also qualified
toapply for admission under thisregulation.

1. Anindividual who also is a national of the R.O.C., but does not hold or has had
a household registration inTaiwan.

2. An individual of foreign nationality who was also a national of the R.O.C. but
has no R.O.C. nationality at the time of their application shall have an annulled
status regarding their R.O.C. nationality for no less than 8 years after an
annulment of R.O.C. nationality by the Ministry of thelnterior.

3. Regarding individuals mentioned in the preceding 2 subparagraphs, they must
nothavestudiedinTaiwanasanoverseasChinesestudentnorreceivedplacement
permission during the same academic year of the application by the University
Entrance Committee for Overseas ChineseStudents.

According to the Education Cooperation Framework Agreement, a foreign national
selected by a foreign government, organization, or school, and does not hold a
household registration from the time of their birth is not subject to the limitations as
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prescribed in the preceding 2 paragraphs after receiving the approval from MOE.

The six/eight-year calculation period as prescribed in Paragraph 2 shall be
calculated from the starting date of the semester (February 1st or August 1st) as the
designated due date for the time of study.

The term “overseas” as prescribed in Paragraph 2 is limited to countries or regions
other than Mainland China, Hong Kong and Macau; the term *“reside overseas
continuously” means that an individual may stay in Taiwan for no more than a total of
120 days per calendar year. The only exceptions to this method of calculation are for
thosewhofulfilloneofthefollowingrequirementswithwrittensupportedproof;andthe  said
domestic length of stay shall be excluded from the overseas length ofresidency:

1. Attended overseas youth training courses organized by the Overseas Compatriot
Affairs Council or technical training classes accredited by theMOE;

2. Attended a Mandarin Chinese language center at a university/college of which
foreign student recruitment is approved by the MOE, and to which the total
length of stay is less than 2years;

3. Exchange students, whose length of total exchange is less than 2 years;or
An Internship in Taiwan which has been approved by an authorized central
government agency, to which the total length of stay is less than 2years.

An individual, who has both foreign and R.O.C. nationalities and has applied for an
annulment of their R.O.C. nationality before February 1, 2011, the effective date of the
amendment to Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in
Taiwan, is qualified to apply for admission as an international student and will not be
subject to the limitation as prescribed in Paragraph 2.

Point 3 An individual of foreign nationality, concurrently holding a permanent residence status
in Hong Kong or Macao, having no history of a household registration record in Taiwan
and, at the time of application, has resided in Hong Kong, Macao, or another foreign
country for no less than 6 years is qualified to apply for admission under these
regulations.

The term “reside overseas continuously” mentioned in the preceding paragraph
means an individual may stay in Taiwan for no more than a total of 120 days per
calendar year. However, such a term may be exempt, if any of the conditions prescribed
in Subparagraphs 1 through 4, Paragraph 5 of the Regulations Regarding International
Students Under taking Studies in Taiwan applies and is supported with written proof,
and the said domestic length of stay shall be excluded from the overseas length of
residency. An individual being a former citizen of Mainland China and holds a foreign
nationality,having no history of household registration record in Taiwan, and at the time
of application, has resided overseas continuously for no less than 6 years is qualified to
apply for admission under these regulations.

Thesix-yearcalculationperiodasprescribedinParagraphlandParagraph3shallbe
calculated from the starting date of the semester (February 1st or August 1st) asthe
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designated due date for the time of study.
Theterm*overseas”referstothedefinitionasprescribedinParagraph5,Article 2 of MOE

Regulations Regarding International Students Undertaking Studies inTaiwan

Point 4 International students who are eligible to apply for admission and have considerable
knowledge of Chinese to study in Taiwan may apply for admission by submitting the
following to the Division of International and Cross-strait Affairs. Materials submitted
will not be returned to the applicant;application deadlines shall be metin accordance with
the University’s Admissions Guidelines at the time of application.

1. Application form induplicate.

2. Academiccredentials:

(1) Academic credentials from Mainland China: The Regulations Governing the
Accreditation of Schools in Mainland China shallapply.

(2) Academic credentials from Hong Kong or Macao: Academic Credential
Verification and Accreditation Methods adopted in HongKong and Macao shall
apply.

(3) Academic credentials from otherareas:

I. Academic credentials earned at overseas Taiwan schools or Taiwan schools
in Mainland China shall be regarded as the same as those at domestic
schools with equivalentlevels.

ii. Academic credentials referred to the preceding 2 Items shall
be subject to the Regulations Regarding the Assessment and Recognition
of Foreign Academic Credentials for Institutions of Higher Education.
However, academic credentials earned from universities or branches
established in Mainland China by foreign schools shall require public
notarization in Mainland China and be verified and examined by a
university established or appointed by,or through a private agency
commissioned by the ExecutiveYuan.

3. Financial proof that shows financial sustainability for study in Taiwan,or proof of
full scholarship provided by a government agency, university, college, or private
organization.

4. Others as required by the departments in respective schools or undertaking unit. A
school that reviews the application documents without verification by overseas
consulates, representative offices, agencies of the country or other bodies
authorized by the Ministry of Foreign Affairs (hereinafter referred to as “Overseas
Agencies”) or universities established or appointed by, or a private agency
commissioned by the Executive Yuan as prescribed in subparagraphs 2 and 4 of the
preceding paragraph may request for verification by an Overseas Agency. If the
said documents have been verified, the school may request examination of the
documents.

Upon enrollment at the University, international students shall present proof of a
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medical and injury insurance policy which is valid for at least 6 months, starting from the
date of entry intoTaiwan.Current students shall present written proof that they have joined
Taiwan’s National Health Insurance Plan.

The abovementioned written proof of insurance issued in foreign country shall be
notarized by the Overseas Agencies.

Point 5 An international student who has completed a bachelor’s degree or a higher degree in

Taiwan and is applying to be admitted to do a master’s degree program or a higher
degree may submit copies of their graduation certificate from a university or tertiary
college in Taiwan and transcripts for each year of their studies and apply in accordance
with the provisions of Article 7 and is not subject to the provisions of Article 7,
Paragraphl, Item 2.
An international student who has graduated from a private elementary or secondary
school for international residents in Taiwan, or from a bilingual division (program)
affiliated to a domestic senior secondary school, or from a program teaching a foreign
curriculum that is offered by a division of a domestic private elementary school, junior
high school or senior secondary school may submit copies of their graduation certificate
and transcripts for each year and apply for admission in accordance with the provisions
of Article 7 and is not subject to the provisions of Article 4, or of Article 7, Paragraph 1,
Subparagraph 2. Theapplicant’s

Point 6 Inprinciple, the actual number of places available for international students to be admitted
to universities and two-year programs at junior colleges (hereunder referred to as
“universities and tertiary colleges”) is limited to an additional ten percent above the
institution’s admission quota approved for that academic year by the Ministry of
Education, and that number shall be incorporated into the total admission quota and
reportedtotheMinistryofEducationforapproval.Auniversityorjuniorcollegeapplying to
recruit more than an additional ten percent shall submit a report of the planned
increment (including associated quality control strategy and supportive measures) to the
Ministry of Education for approval. Degree programs offered by collaborating domestic
andforeignuniversitiesthathavebeenapprovedonacasebycasebasisbytheMinistryof
Education are not subject to this restriction.

The actualnumber of international students that may be admitted to a five-year program
at a junior college, or to a senior secondary school, junior high school, or an elementary
school is limited up to an additional ten percent above the institution’s admission gquota
for that academic year that was approved by the competent education administrative
authority, and that number shall be included in the total number of students admitted for
that academic year and be reported to the competent educationad ministrative authority
for approval.

Universities and tertiary colleges may admit international students to take up places at
their institution available to local students within the approved admission quota for that
academic year which remain vacant.

The admission quotas referred to in Paragraph 1 and Paragraph 2 do not include
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international students who are not officially registered as a current student.

Point 7 The applicant’s application forms are reviewed once per year; the preliminary reviews are
done by the Department’s Student Selection Teams. After the preliminary review process
is completed, the University’s Student Recruitment Committee shall review the
applications; those whose applications pass the Student Recruitment Committee reviews
shall receive an AcceptanceLetter.

Point 8 Upon completion of the course of study, at a school in Taiwan, to which an international
student has applied, the student's admission to another school’s academic level shall be
handled in a manner identical to the admission procedures for domestic students,
excluding the application for master’s degree or higher levels of graduate studies, which
shall be processed under the procedures of theUniversity.

Point 9 International students may not apply for Extension Programs at the University designed
for returning education students, part-time, in-service courses of master programs, or
other programs, which are restricted to night classes and classes during holidays.
International students who have obtained ARC (Alien Resident Certificate) of Taiwan, or
are enrolled in a program ratified by the MOE, are exempted from thisrestriction.

International students who are dismissed from university/college after admission
due to behavioral issues, poor academic performance or a conviction under the Criminal
Law may thereafter not apply for admission under thisregulation.

Point 10 An international student reporting for registration at the time not beyond one-third of the
first semester of the current school year shall register for the first semester; or at the time
beyond one-third of the first semester of the current school year shall register for the
second semester or the next school year. However, this restriction does not apply if MOE
has some provision that overrides it.

Point 11 An international student may apply for internship, with recommendation from the school,
before the graduation from the University with a bachelor degree or higher in the
semester of graduation. After being approved for an internship,the said student may
have his or her international student statusextended for one year at most after graduation.

During the course of study in Taiwan, international students, who have under taken
initial household registration, resident registration, naturalization or restoration of the
R.O.C. nationality, will lose their international student status and shall be dismissed by
the school.

Transfer for international students shall be dependent on the admission quota in
each academic year; the admission method is equivalent to that of domestic students in
accordance with the Regulations Regarding Admission of Transfer Students in
Undergraduate Programs set forth by the University.

An international student who has been dismissed by a school that accepts the said
student,due to behavior alissues or aconvictionunder the Criminal Law may not transfer
to the University.

Pointl2  The University shall prompt | yregister the following international student data in to the
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management information system designated by the MOE: school entrance, transfer,
suspension or dismissal and any change or loss of student status.

Point 13 An international student who submits any certificate or document as part of their
application for admission to an educational institution that is found to be forged,
fabricated, or that has been altered in some way shall have their enrollment eligibility
revoked. If the student has already registered and begun classes, their registration as a
current student shall be cancelled and they will not be awarded any certification
whatsoever regarding their related academic undertakings. If any such circumstances
are first discovered after a student has already graduated, the educational institution
shall revoke the former student’s eligibility to graduate and shall require any degree
already awarded to be returned and shall rescindit.

Point 14 After receiving admission from the University, international students may apply for
scholarship at the Division of International and Cross-strait Affairs; students admitted
under the recommendation of cultural cooperation framework shall apply in accordance
with the framework.

The University may allocate funds for international student scholarship to encourage
students from overseas to study at the University.

Point 15 The University shall, under the condition that it does not affect the University’s normal
operation, sign an agreement for academic cooperation with foreign schools and recruit
international exchange students; the international exchange students may be admitted in
accordance with these regulations.

Point 16 Tuition fees for international students who apply to study for a degree or credits shall
be the same as that of domestic students in principle; unless awarded scholarship, the
tuition fees shall be that of domestic students. Should the student pass any course, the
Academic Affairs Office shall issue proof ofcredits.

Point 17 For international students who apply to study at the University and have obtained the
status of formal degree student, any courses and credits they have already taken and
receivedshallbetransferredinaccordancetotheUniversity’scredittransferregulations.

Point 18 International students may apply to study courses offered by the University, where the
tuition and miscellaneous fees, enrollment fee or credit fees shall be processed the same
as formal students. Should the international students pass their courses, the Academic
Affairs Office shall issue proof of credit(s) obtained.

Point 19 The University shall appoint designated office or personnel to be in charge of the
application, counseling, liaising, etc. for international students. They will also be
responsible for arranging home stays and assisting international students in learning the
local language and culture and helping them to get to know more about Taiwanese
culture. Furthermore, international student events shall be held from time to time every
school year to promote interaction and exchange between domestic and
internationalstudents.

Point20  If an international student defersorabandons their studies,or if there is any change to or
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loss of their student status, their educational institution shall notify the Bureau of
Consular Affairs of the Ministry of the Foreign Affairs, the service center(s) of the
National Immigration Agency of the Ministry of the Interior where their educational
institutionislocated,andsendcopiesofthesenotificationstotheMinistryofEducation.

Point 21 Should international students be found and proven to be in violation of the
Employment Services Act, the University shall handle the matter in accordance with
the University’s rules andregulations.

Point 22 During their stay in Taiwan, international students shall abide by the laws and

regulations of the R.O.C., and the regulations put forth by theUniversity.

Point 23 Any matters not stipulated in these Regulations shall be dealt with in accordance with
MOE’s Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan
and the University’s rules and regulations.

Point 24 All Regulations are passed by the Admissions and Recruitment for International
Students Committee, submitted to and approved by the President of the University,
and implemented after ratification by the MOE. The same shall be applied
toamendments.

Note: This English versionis only for applicant’s reference.Should any dispute arise regarding these
regulations, the Chinese version will prevail.
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2= Phuluc?

+ 4 ¥ % Complaint Form

R~ F 2021 #25 & FRELFIHFIT! 50 F
¥4 ¢ %% Don khi du nai Complaint Form

LAt BERE
Ho tén Sb dién thoai
Name Telephone
Number

3Lk E
Nganh dang ky
Department

W2 HE
bia chi lién lac
Address

¢ 2% d Ly do khi &u nai Reason for Complaint :

2 g8k Gop ¥ cu thé Suggestions :

¢ 24 ®%  Nguol khi éu nai (Ky & ghi ro ho én)  Applicant : Signature

YRR )
Ngay lam don
Date of Complaint : # nam Year * thang Month P ngay Day
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